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LI D

Eng. active member
Fr. membre actif

At Eituang

Eng. commission
Fr. commission

nNwAEHGYS

Eng. exclusive duty
Fr. devoir exclusif

MHYAE

Eng. obligation
Fr. obligation

MRORBEHY

Eng. underlying obligation /
principal obligation

Fr. obligation principale

mrgRght

anuEmn
Eng. joint obligation
Fr. obligation solidaire

MEYRGWN

Eng. guaranty obligation
Fr. obligation de garantie

megfgHEtn
Eng. choice of obligation
Fr. obligation aternative

MIMINIMNENSIY

Eng. self-defence
Fr. légitime defense
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90.

99,

om.

9.

9.

oK.

9.

9.

MI{MRAR e

Eng. compound interests
Fr. intéréts composés

Mttt

efiene
Eng. tacit agreement
Fr. accord tacite

MIISNITEIR

Eng. specia clause
Fr. clause spéciae

mij

Eng. workmanship
Fr. ouvrage

msitEeaneg

Eng. due date
Fr. déla derigueur

figassn

Eng. contract
Fr. contrat

figagnusan

anuingiic

Eng. life annuity contract
Fr. contrat de rente
viagere

figaIsnuh
= E]
Eng. bailment
Fr. contrat de dép6t
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9n.

98.

0.

bo.

(3]

©m.

BG.

BE.

0a.

Bl

figasnuhes
Eng. rent-leasehold
Fr. contrat de fermage

IV L

Eng. arbitration agreement
Fr. compromis d'arbitrage

figsniaime

Eng. works contract

Fr. contrat delouage
d'ouvrage/ contrat
d'entreprise

ABMsNHEMEM

& M g

Eng. synallagmatical
contract

Fr. contrat
synallagmatique

RBAISNMANG

Eng. mandate

Fr. mandat

nie

Eng. quorum
Fr. quorum

petnnmitwmns

MRpAEEYY

Eng. debtor of the principa
obligation

Fr. débiteur principal /
débiteur

1fity

Eng. balcony

Fr. balcon

fthime
Eng. engagement
Fr. fiancailles

fjtusg
Eng. bankruptcy
Fr. faillite
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0G.

be.

mo.

Mme.

me.

2tIaN

Eng. clause
Fr. clause

FANTaL]

Eng. accounting
Fr. comptabilité

Hitg

Eng. juridical
Fr. juridique
nsmInA

Eng. principle
Fr. principe

IMsHENUIH YN

Eng. natural disaster
Fr. catastrophe
naturelle
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men.

me.

me.

mo.

me.

ma.

ms.

wRalH

Eng. movable
Fr. meuble

Wi
Eng. perpetrator
Fr. auteur

wRiinyg

Eng. shrubs
Fr. arbrisseau

BERAIG

Eng. discretion
Fr. pouvoir

discrétionnaire

tiatBmasafjur

Rieses

Eng.
Fr.

H{Heue]

Eng. liquidation
Fr. liquidation

ngs
Eng. betrotha

Fr. présent/cadeau
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GO.

9.

Glo.

Gm.

GG.

GE.

Go.

61,

(it
Eng. relatives

Fr. lienfamilial /
lien defamille

g

Eng. affinity
Fr. alliance

rmingigpthed

Eng. direct affinity

Fr. allianceenligne
directe

metandis
Eng. consanguinity
Fr. parenté

citantisigithe
Eng. direct consanguinity

Fr. parentéenligne
directe

tui(i

Eng. servient land
Fr. fonds servant

thid

Eng. dominant land
Fr. fonds dominant

duBgite

Eng. mental reservation
Fr. restriction mentale
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GO.

Gé.

0.

%9.

HRwNe
Eng. third party
Fr. tiers
mﬂﬁijmei

Eng. balance sheet
Fr. bilan

S

Eng. prestation
Fr. prestation

sefiene
Eng. impliedly / tacit
Fr. accord tacite
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&e.

Em.

&G.

BE.

&o.

eel.

Ea.

ue.

d0.

9.

ab.

gnNmY

Eng. discipline/ correction
Fr. punition

i

Eng. donor
Fr. donateur

gainmf
Eng. residence
Fr. résidence

ganfmimnme

Eng. principa office
Fr. siégesocia /

établissement principal

GEnHmIane

Eng. secondary office
Fr. établissement
secondaire

gmrigsuntiug
Eng. lega relationship
Fr. rapportsjuridiques

1gasmn
Eng. bigamy
Fr. bigamie
[gajeony

Eng. assets
Fr. actif

[gajewjiithymhs

Eng. capital
Fr. capita

[gnjeyRnhmig)n

Eng. seperate property
Fr. bienspropres

ENREIGH
Eng. community property
Fr. bienscommuns
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am.

N RERE

Eng. universal property
Fr. biensuniversels
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dG.

.

9.

ol

4.

9€E.

¢lo.

y[o}

y]a}

cuem.

flG.

W8NS

Eng. annuity
Fr. rente

wRANAYNI

Eng. life annuity
Fr. renteviagére

sime

Eng. non-existence
Fr. inexistence

8iny

Eng. novation
Fr. novation

giongn
Eng. employer
Fr. employeur
st
Eng. employee
Fr. employé
giits

Eng. adult

Fr. maeur

st
Eng. juridical person/ lega
person / artificial

person
Fr. personne morae

RN
Eng. incorporated

foundation
Fr. fondation

sfunmwataneg
Eng. for-profit juridical
person

Fr. personne morale abut
lucretif

stiuguaning
Eng. incorporated

association(s)
Fr. société enregistrée
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clE.

tla.

SHYHEAN®WIAN:

Eng. juridical person under
public law

Fr. personne publique/
personne morale de
droit public

atinnns

Eng. private law
Fr. droit privé
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cUe1.

fa.

fle.

GO.

Go.

ab.

am.

GG.

GE.

iy G
Eng. descendant
Fr. descendant

ueNrHang
Eng. account record
Fr. registre comptable

ueanntifing
Eng. inventory / list of
properties
Fr. inventaire
0]
L]
Eng. bailment
Fr. dépbt
mrﬁﬁ'g
Eng. sub-bailment
Fr. sous-dépot

uBRmng gudmune:

Eng. donee
Fr. donataire

uBs

Eng. restitution
Fr. restitution

fineamneiagmams

Eng. certificate of
possession

Fr. certificat de
possession

ugthseRtg
Eng. legal norme

Fr. normejuridique/
regle de droit
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@.

Gl

GG.

1

&§0.

89.

eb.

am.

&G.

&t

titqe
Eng. captain/ commander
Fr. capitaine/ commandant

a oF
HItMIA]

Eng. defamation
Fr. diffamation

dmn
Eng. fatherhood / paternity
Fr. paternité

URIMmN

Eng. legal personality

Fr. personnalité juridique
qgmnﬁﬁs

Eng. private person

Fr. personne privée
ggme

Eng. affiliation

Fr. filiation

Yo

Eng. ascendant
Fr. ascendant

Elu

Eng. ancestor
Fr. ancétres

Gt

Eng. cultural heritage
Fr. patrimoine culturel

WGEEDEHET
Eng. caendar year / solar

calendar
Fr. annéecivile
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&9.

&el.

0.

ge.

900.

909.

o0k.

whig
Eng. successor
Fr. ayant cause

e dnhwigyn
Eng. particular successor

Fr. ayant cause atitre
particulier

[uEgnnnn
Eng. universal successor
Fr. ayant cause atitre

universel / ayant cause
universel

sy

Eng. donation
Fr. donation

@SR

Eng. force majeure
Fr. force mageure

[mBTme

Eng. security
Fr. sOreté

AR
Eng. earnest / deposite
Fr. arrhes/ caution
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90Mm.

90C.

90.

9009.

906.

900.

908.

990.

999,

nuythi

Eng. natural fruits/ natura

produce
Fr. fruits naturels

DI iR L

Eng. specia benefit
Fr. avantages spéciaux

DI

Eng. lawful fruit/
income of capital
Fr. fruitscivils

RAyUTmE

Eng. usufruct
Fr. usufruit

Ryt
Eng. usufructuary
Fr. usufruitier

N8

Eng. civil fine
Fr. amendecivile

it

Eng. foresee
Fr. prévoir

(AN

Eng. merger of rights
Fr. confusion

fiin:
Eng. lessee
Fr. preneur/ locataire
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oo,

9.

99C.

99k.

AnUR
Eng. lessor
Fr. bailleur
fftIsN
Eng. lease
Fr. bail

ﬁ'lﬁﬁ[‘iqﬁ

Eng. legally secured
portions

Fr. réservehéréditaire/
réservelégae

miit

Eng. chargé d'affaires

Fr. chargé d'affaires
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999.

99fl.

990.

908.

oko.

olo.

ol] i}

okm.

i

Eng. estate/ heritage
Fr. héritage
Hiifing

Eng. deceased
Fr. défunt

HHAANME

Eng. testament / will
Fr. testament

Hingney

Eng. destruction
Fr. destruction

HIMEF MBI

Eng. general mesting of
members/
general assembly
Fr. assemblée générae

‘H’I[ﬁ Q'IB
Eng. criteria/ standard
Fr. standard/ échelle

YR E

Eng. security
Fr. obligation

g RsAnIens]
(BURIATIFSTED

Eng. negotiable instrument

Fr. vaeurs mobiliéres
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Eng. legal basis

Fr. motifslégaux / cause
juridique

Twmn

Eng. nullity
Fr. nullité
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oMme.

omb.

R

Eng. ancestral heirloom
Fr. souvenir de
famille

Juigunn

I ]
Eng. natural person
Fr. personne physique
1twig
Eng. money
Fr. monnaie

IS

Eng. memorandum and
articles of association /
by©-laws

Fr. statut

mgﬁg

Eng. acquisition
Fr. acquisition

NELiahiy

Eng. authentic deed
Fr. acte authentique

eHnfns

Eng. private deed
Fr. actesous-seing
privé
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9MG.

oM.

oma.

omel.

OMaG.

fﬁtiﬁ']ﬂ

Eng. principal thing
Fr. chose principale
insans

Eng. accessory thing
Fr. chose accessoire

TImni:

Eng. defect
Fr. vice/ défaut

Tthidi:

Eng. occupation
Fr. profession

TN

Eng. scope
Fr. étendue

Tegamuan
Eng. sequestrator /

sequestration
Fr. séquestre
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9G9.

oldul

9GM.

9GE.

OGH.

9Gd.

RIF )

Eng. act
Fr. acte

FIRTE RO

Eng. valid act
Fr. actevaluable

MAYMORRNME

Eng. unilateral act
Fr. acteunilatéral

IR
Eng. ratification
Fr. ratification

rIgHinY
Eng. succession
Fr. succession

fIgtins

Eng. successor
Fr. héritier
WHRTS

Eng. person of full capacity

Fr. capable/
personne capable

SRR

Eng. capacity
Fr. capacité
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9GS.

9KO0.

9K9.

oK.

O&Mm.

G

RERIL
¢ o
Eng. treaty
Fr. traité

ATENAIMETRTE

Eng. components of athing
Fr. biens composants
/ composant d'une
chose

BITNHYS

Eng. community
Fr. communauté

RItnig
Eng. spouse
Fr. conjoint(e)

FITNEIgHNS

Eng. co-successor

Fr. co-héritier
YAy

Eng. collateral relative
Fr. collatéraux

ANts8MN

Eng. solvency
Fr. solvabilité

NI

Eng. notary public
Fr. notaire
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oKa.

9.

OuQ.

OKs.

990.

939.

90k.

9am.

99C.

90k.

anifg

Eng. fundamental
Fr. fondamental

AIguUNsign

Eng. right of retention
Fr. droit de rétention

SERRIETREl

Eng. perpetual leaseright /

long lease right
Fr. droit sur le bail

emphytéotique /

emphytéose

RGN UG A

Eng. red right
Fr. droitréd

G [RTMAUR] N

Eng. real security right
Fr. sOretéréelle

fiGt{ii{maRd
Eng. right of use
Fr. droitsd'usage

figTmIue)
Eng. pledge

Fr. droit degage/
nantissement

gt
Eng. right of residence
Fr. droit d'habitation

FIRI] 1]

Eng. workmanship
Fr. ouvrage d'art

RIS

Eng. validity
Fr. vdidité

1eime

Eng. easement
Fr. servitude
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99f1.

990.

908.

aniiargmn

Eng. administrative
governmental
institution

Fr. institution
administrative

fistgm

ng. simple adoption
r. adoption ssimple
fistaec

v
ng. full adoption
r. adoption pléniére

m -Sao

_Sao I

om

ajmi
Eng. acceptance
Fr. acceptation
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oflm.
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tmafits

Eng. risk

Fr. risque

iRy

Eng. partia
guardianship /

curatorship
Fr. curatelle

tgusgn:

Eng. curator
Fr. curateur

tginn

Eng. hypothec
Fr. hypothégue

Eng. hypothec for floating

debt
Fr. hypothégue

garantissant la dette

flottante
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9MD.

olyy

oly[nf

ols.

9G0.

9G0.

oGk.

oam.

RS

Eng. fact
Fr. fait

HEBEH

Eng. imm'ovable/ real
estate
Fr. immeuble

HEwOa

Eng. testamentary gift
Fr. legs

Hiwosmainng

Eng. specific testamentary
gift

Fr. legsatitre
particulier

HEWNBTM

Eng. residuary
testamentary gift /
universal
testamentary gift

Fr. legsatitre
universel /
legs universel

HEWANG

Eng. testamentary donee
Fr. légataire

HEIG

Eng. impending danger
Fr. danger imminent

Hg[ig
Eng. indivisible joint-

ownership
Fr. mitoyenneté

HENHAM

Eng. emancipation
Fr. émancipation
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OGE.

OGd.

olr{y

OGGA.

9GE.

980.

989.

98h.

H[‘mB‘ﬁﬂJQ'IB
Eng. civil status
Fr. état-civil

HERING

Eng. added value
Fr. laplus-vaue

HEMI

Eng. inspector
Fr. inspecteur

Hatnse
Eng. minor
Fr. mineur

HERAMi
Eng. secondary

representative
Fr. sous-représentant

H3UY[N8
Eng. transfer /

assignment
Fr. cession

Hhgyga

Eng. person disqualified
for succession

Fr. indigne

HAW
Eng. manager /

management
Fr. gérant/gestion

HUIJ

Eng. public prosecution /
prosecution
departement

Fr. parquet/
ministére public

s EMUnINEiEg  Budsnigupan it
UIHRG]NSHE B4 AIANWRAY 1

9. WERHUNSHUNSITMS Bupmine My pmmuitm
AU REINMN

nigIiaisgAmEwinigys 9

mupiigupinn msiwt upuisusmmnRoet My
MISYNITRIHANA WEPEMIENIThiAN[gnuyR 18wt
TMANSIHINMA  YgnjoyR IEUUEUAM;A  WSws)
wipuwpgn: ismininshiuge sSmnsyameigiug
198 {MWOMITIIRSRURR

fi8 IBwEsRSpUMwmuENiig y teitumemwiims
Orx 4

InwiBumeE

grigwiomsg  shargnsam

WD

SUAINNWRESIM YIS JuHRRAMET

MIRING  YIEnjoyRIvauguAmmA  I8uthEsyed
118y R Ag AR mES Y R |
g. HRUJHISMABU]S (MILAMBUS)
URUIBUOMEMWgHENe  uOmEsgugnuYRms

BHAANISMS 9

O-HATAT AN MITHTEY

w-musigupiln oslus  symogundgiasinfums
TS RUEN 9

s

IWUMSHGFUAINME)  SumImInupinta

AINENIRNT

- -



o8m.

98C.

o8H.

989.

986.

980.

988.

©00.

©09.

Bok.

wom.

i
Eng. indivisible
Fr. indivisible
HENGEN
Eng. insolvent
Fr. insolvable

HIEARR
Cosfst{Esih

BRI

Eng. unjust enrichment
Fr. enrichissement
Sans cause

N mey

Eng. prescription
Fr. prescription

AN
Eng. mandate
Fr. mandat

HIAMO N

Eng. guardianship
Fr. tutelle

Mgmn

Eng. priority
Fr. priorité

HIgN

Eng. effect
Fr. effet

MM [Uiany

Eng. retroactive effect
Fr. effet rétroactif

MUNIMHYTHYE

Eng. alimentary obligation
Fr. obligation alimentaire

HAMuBIEM

Eng. parental power
Fr. autorité parentale
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woc.  HINHBRNSHW

Eng. tort
Fr. dditavil /

actedommegesble

extra-contractuel
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00a.

Bos.

boa.

®os&.

©90.

a[olo

qUHYRIgHIM

Eng. quasi-indivisible

property

Fr. quasi-indivision

quImAieHgitaM
Eng. quasi-holder of claim
Fr. créancier apparent

amMEys

Eng. accession
Fr. accession

AMigHInY

Eng. subrogation
Fr. subrogation

amiaeif

Eng. subrogee
Fr. subrogé

anfe

Eng. unanimous
Fr. unanime

redg

Eng. privilege
Fr. privilege
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